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LiBai [0 00 O O has often been transliterated as "Li Bo" [ in hanyu pinyin[J or"Li Po" O in Wade-Giles
Romanization[] ."B6" is the literary pronunciation of ] , and "bai" is the modern vernacular pronunciation. In
modern mandarin,when referring to the great Tang poet, the modern pronunciation is commonlyused. As most
Chinese will pronounce the great Tang poet's name "Li Bai,"this translation uses "Li Bai."All official titles and office
titles have been translated in accordance toCharles O.Hucker's A Dictionary of Official Titles in Imperial China

[0 Stanford: Stanford University Press, 198501 .All references to years by their reign dates [J i.e. the year of a
specificad ministration of an emperorJ] in the original have been converted to the corresponding year of the
Common Era. For example, the third year of theTianbao Administration of the Tang Emperor Xuan zong, the year
in which Li Baifirst met Du Fu, is converted to 744. In the rare reference to a precise date, the Academia Sinica
calendar conversion tool wasused to present the date in the Western calendar.A frequent topic in this volume is
immortal. Xi ann can betranslated as "fairy," but is usually translated as "immortal.” It usually refers to celestial
beings in heaven or perfected beings on earth that do not age or die.They do not eat food or drink wine, but survive
on dew and universal energy.As immortals are transcendent beings, they do not usually appear in the common
mortal realm. Celestial immortals live in the heavens and travel on clouds or float on the wind, and earthly
immortals live in remote high mountains, often in caves, or heavenly grottoes. A practitioner of Daoistalchemy, if
successful in working and ingesting the elixir of immortality, can also become an immortal, and may even ascend to
the heavens on a cloud or on the back of a crane.
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00 0O:000000 The Collection of Critical Biographies of Chinese Thinkers, under the general editorship of
the late honorary president of Nanjing University, Professor Kuang Yarning, is the largest-scale project of research
materials on Chinese thinkers undertaken since the beginning of the twentieth century. Standing on the shoulders
of this great man and other 200 well-known Chinese professors, this collection of concise Chinese-English version
is not only based ona profound academic foundation, but also exhibits a brand new feature which is the virtue of
explaining the profound in a simple way, hence leading readers to mastery of the contents; it alsoincorporates a
refined principle of selection, a simple mode of evaluation and commentary, and a moving narration of the stories
and their wisdom.Li Bai is the most famous "poetic immortal" in the Chinese history.His elegance and romance,
fantastic imagination, rough experience and impressive accomplishment make him one of the greatest Chinese
thinkers.
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